Canto Eleven - Chapter six

The Yadu Dynasty
Retires to Prabhasa

Brahma Visits Dvaraka



Section — 1

Demigods approach the
Lord @ Dvaraka [1- 6 ]



Section-1 Demigods approach the Lord @ Dvaraka [1- 6 ]

[11.6.1 ||
Sri-Suka uvaca
atha brahmatma-jaih
devaih prajesair avrto ‘bhyagat
bhava$ ca bhiita-bhavyeso
yayau bhiita-ganair vrtah

Sukadeva Gosvami said: Lord Brahma then (atha brahma)
set off for Dvaraka (abhyagat), accompanied (avrtah) by his
own sons (atma-jaih) as well as by the devatas (devaih) and
the great Prajapatis (prajesaih). Lord Siva, the bestower of
auspiciousness to all living beings (bhavas ca bhuita-bhavya

isah), also went (yayau), surrounded by many ghostly
creatures (bhtita-ganair vrtah).



In the Sixth Chapter the Lord is praised by Brahma and
others.

Understanding that the Lord desired to disappear with his
dynasty, Uddhava, dear to the Lord, made a request to
Krsna.

The sons of Brahma were the Kumaras and others.

Bhuta-bhavyesah means the bestower of auspiciousness to
all beings. They went to Dvaraka. This is understood in
verse 4.



Section-I Demigods approach the Lord @ Dvaraka [1-
6 |

111.6.2-4 |
indro marudbhir bhagavan aditya vasavo ’Svinau
rbhavo 'ngiraso rudra visve sadhyas ca devatah

gandharvapsaraso nagah siddha-carana-guhyakah
rsayah pitaras caiva sa-vidyadhara-kinnarah

dvarakam upasanjagmuh sarve krsna-didrksavah
vapusa yena bhagavan nara-loka-manoramah
yaso vitene lokesu sarva-loka-malapaham



Section- Demigods approach the Lord @ Dvaraka [1- 6 ]

The powertul Indra (bhagavan indrah), along with the Maruts,
Adityas, Vasus, Asvinis (marudbhir aditya vasavo asvinau),
Rbhus, Angiras, Rudras, Visvedevas (rbhavo angiraso rudra
visve), Sadhyas, Gandharvas, Apsaras, Nagas (sadhyas ca
devatah gandharva apsaraso nagah), Siddhas, Caranas,
Guhyakas (siddha-carana-guhyakah), the great sages and
forefathers (rsayah pitaras caiva) and the Vidyadharas and
Kinnaras (sa-vidyadhara-kinnarah), arrived at the city of
Dvaraka (dvarakam upasanjagmuh), hoping to see Lord Krsna
(sarve krsna-didrksavah). By his form (vapusa), Krsna, the
Supreme Lord (bhagavan), enchanted all human beings (nara-
loka-manoramah), spread his own fame throughout the worlds
(yaso vitene lokesu), and destroyed all contamination within
the universe (sarva-loka-malapaham).




They desired to see Krsna by whose body he attracted all
men.

This indicates that his body is non-ditferent from himself,
unlike the jiva.

[t is said
deha-dehi-vibhagas ca nesvare vidyate kvacit:

there is no difference in the Lord between his body and
himself. (Karma Purana)|[6]



Section-1 Demigods approach the Lord @ Dvaraka [1- 6
]

| 11.6.5 ||
tasyam vibhrajamanayam
samrddhayam maharddhibhih
vyacaksatavitrptaksah
krsnam adbhuta-darsanam

In that resplendent city of Dvaraka (tasyam
vibhrajamanayam), rich with all superior wealth
(samrddhayam maharddhibhih), the devatas beheld with
unsatiated eyes (vyacaksata avitrpta aksah) the wondertul
form of Krsna (krsnam adbhuta-darsanam).

In Dvaraka (tasyam) they saw Krsna.



Section-I Demigods approach the Lord @ Dvaraka [1- 6
]

111.6.6 |
svargodyanopagair malyais
chadayanto yudattamam
girbhis citra-padarthabhis
tustuvur jagad-iSvaram

The devatas covered (chadayanto) the Supreme Lord of the
universe (jagad-iSvaram) with tlower garlands (malyaih)
brought from the gardens of heaven (svarga udyana
upagaih). Then they praised him (tustuvuh), the best of the
Yadu dynasty (yudattamam), with statements (girbhih)
containing charming words and ideas (citra-pada

arthabhih).



The garlands were obtained (upagaih) from the gardens of
Svarga. They praised Krsna with meaningful words in
attractive verses.



Section-2

Demigods Prayers to the
Lord’s Lotus Feet

[SB 11.6.7- 19 ]



Section-2 DG’s Prayers to the Lord’s LF [7- 19 ]
111.6.7 ||
Sri-deva ticuh
natah sma te natha padaravindam
buddhindriya-prana-mano-vacobhih
yac cintyate 'ntar hrdi bhava-yuktair
mumuksubhih karma-mayoru-pasat

The devatas said: O Lord (natha)! Persons striving for
liberation (mumuksubhih) from the severe bondage of
karma (karma-maya-uru-pasat) meditate (cintyate) with
great devotion (bhava-yuktaih) upon your lotus feet (yat)
within their hearts (antar hrdi). Dedicating our
intelligence, senses, vital air (buddhindriya-prana), mind
and power of speech to you (mano-vacobhih), we bow
down at your lotus feet (natah sma te padaravindam).



We offer respects to your lotus feet with our hearts, the seat
of intelligence, with our senses such as the eyes, feet and
arms, with the body possessing prana.

One offers respects using the ditterent limbs:

dorbhyam padabhyam janubhyam urasa Sirasa drsa |

mandasa vacasa ceti pranamo’stanga iritah ||

Oftering respects with eight limbs means using the arms,

teet, knees, chest, head, eyes, mind and words. Quoted in
Hari-bhakti-vilasa 8.162



Persons desiring liberation meditate upon those lotus
feet, but do not see them.

We however have seen those feet and thus ofter respects.
What great fortune we have



Section-2 DG’s Prayers to the Lord’s LF [7- 19 |

1 11.6.8 ||
tvam mayaya tri-gunayatmani durvibhavyarm
vyaktam srjasy avasi lumpasi tad-guna-sthah
naitair bhavan ajita karmabhir ajyate vai
yat sve sukhe ’vyavahite ’bhirato navadyah

O unconquerable Lord (ajita)! You create, maintain and
destroy (tvarn srjasy avasi lumpasi) the inconceivable
universe (durvibhavyam vyaktarmn) by maya made of the
three gunas (tri-gunayatmani mayaya), all within your own
selt (implied). You are situated in the gunas of maya
(bhavan tad-guna-sthah) but are not contaminated by your
actions (na etair karmabhir ajyate) since (yat) you, who
cannot be criticized ('navadyah), are engaged (abhiratah)
in unobstructed bliss (sve avyavahite sukhe).



We, who are also controllers, praise you because you are
the supreme, inconceivable controller.

You create, maintain and destroy the universe (vyaktam)

You are situated within the gunas of the universe as the
controller of maya.

Though you carry out creation and destruction you are not
contaminated by those actions because you are engaged in
your unobstructed happiness.



Since the jiva is covered by ignorance in his happiness,
he sufters because of no bliss.

Thus he is contaminated by his actions. You cannot be
criticized (anavadyah) but the jiva can.



Section-2 DG’s Prayers to the Lord’s LF [7- 19 ]

111.6.9 ||
Suddhir nrnarm na tu tathedya durasayanam
vidya-srutadhyayana-dana-tapah-kriyabhih
sattvatmanam rsabha te yasasi pravrddha-
sac-chraddhaya Sravana-sambhrtaya yatha syat

O worshipable Lord (idya)! Those whose consciousness is polluted
by pride (durasayanar nrnarm) cannot purify themselves (na tu tatha
suddhih) by knowledge, study of the Vedas (vidya-sruta-adhyayana),
charity, austerity or ritual activities (dana-tapah-kriyabhih). O best
among the avatara with pure bodies (rsabha)! Pure souls
(sattvatmanam) who have developed a profuse, excellent faith
(pravrddha-sat-sraddhaya) in your glories (te yasasi), nourished by
hearing scripture ($ravana-sambhrtaya), become completely puritied
(yatha syat).



Just as everyone should worship your lotus feet, they
should also hear and remember your glories.

O worshippable Lord! Purification does not take place by
knowledge and other processes because their hearts are
generally contaminated by pride in those processes.

O best among the avataras with suddha-sattva bodies!
Puritication will take place by abundant, superior faith in

hearing remembering and gloritying your tame, which is
nourished by hearing scripture.



Section-2 DG’s Prayers to the Lord’s LF [7- 19 ]

| 11.6.10 ||
syan nas tavanghrir asubhasaya-dhtiimaketuh
ksemaya yo munibhir ardra-hrdohyamanah
yah satvataih sama-vibhaitaya atmavadbhir
vytihe ‘rcitah savanasah svar-atikramaya

May the lotus feet of your lordship (tavanghrir) whom sages
contemplate (yah munibhir uhyamanah) with hearts melted by
prema (ardra-hrda) to attain the highest bliss (ksemaya), and whom
devotees (yah satvataih), accepting you as their master
(atmavadbhir), worship in four forms (vytuhe arcitah) three times a
day (savanasah) for attaining prema (sama-vibhutaya) and for giving
up desire for Svarga (svar-atikramaya), burn up our desire for
enjoyment (nah asubhasaya-dhiumaketuh syat)!



We have seen those lotus feet which should be
contemplated and worshipped.

We aspire for those lotus feet. May those feet burn up our
desires for material enjoyment!

You are contemplated by the sages in their hearts melted
with prema. Your devotees, for whom you exist as the Lord
(atma), worship you for liberation such as sarsti (sama-
vibhiitaye) or for prema (vibhiitaye) possessed by the

devotees who see equally (sama) heaven, liberation and
hell.

We worship you for giving up desire for Svarga



Prahlada has said:
yadi dasyasi me kaman varams tvarh varadarsabha
kamanam hrdy asarmroham bhavatas tu vrne varam
O my Lord, best of the givers of benediction, if you at all
want to bestow a desirable benediction upon me, then I

pray from you that within the core of my heart there be no
material desires. SB 7.10.7



Section-2 DG’s Prayers to the Lord’s LF [7- 19 ]

111.6.11 ]|
yas cintyate prayata-panibhir adhvaragnau
trayya nirukta-vidhinesa havir grhitva
adhyatma-yoga uta yogibhir atma-mayam

o0 0

Sacrificers, taking oblations in their cupped hands (prayata-
panibhir), mediate upon you (yah cintyate) in the sacrificial fires
(adhvaragnau) using rules defined in the three Vedas (trayya nirukta-
vidhina). Similarly, the vyogis (yogibhir), absorbed in atma
(adhyatma-yoga), meditate upon you, desiring knowledge of how to
cross maya (atma-mayarn jijnasubhih). The most elevated devotees
(parama-bhagavataih) worship you with no material desires
(paristah).



You are worshipped not only by devotees but by performers
of karma and jiiana.

Taking oblations with cupped hands, the sacrificers
contemplate you in the sacrificial fires.

They meditate that Indra and others are your vibhitis,
representing your arms and other limbs.

And the yogis who are inquisitive about crossing maya,
meditate on you.

The highest devotees however worship you without any
desires (paristah).

May your lotus feet burn up all of our material desires!



Section-2 DG’s Prayers to the Lord’s LF [7- 19 ]

111.6.12 |
paryustaya tava vibho vana-malayeyarm
sarhspardhini bhagavati pratipatni-vac chrih
yah su-pranitam amuyarhanam adadan no
bhuyat sadanghrir asubhasaya-dhiumaketuh

O almighty Lord (vibho)! You accept worship (amuya arhanam
adadan) with the withered tlower garland (iyarh paryustaya vana-
malaya) that we have prepared with devotion (yah nah su-pranitam),
with which Laksmi (yah bhagavati s$rth) must compete
(samspardhini) like a jealous co-wite (pratipatni-vat). May your
lotus feet always (sada anghrih) act as a blazing fire to consume the
inauspicious desires within our hearts (asubhasaya-dhtimaketuh
bhuayat)!



You consider the withered garlands oftered by your
dedicated devotees to be superior to most attractive Laksmi.

This is your affection for your devotee. Laksmi competes
like a co-wite with the withered garland.

She thinks, “The withered garland resides on the Lord’s
chest where I reside.” Not interested in Laksmi, you think,



“I cannot give up the withered garland since it has been

ottered by my unalloyed devotee.”

You accept the offering attentively prepared with devotion.

That the garland competes with Laksmi is an appearance
only, since no one can actually compete with Laksmi.



Section-2 DG’s Prayers to the Lord’s LF [7- 19 ]

111.6.13 ||
ketus tri-vikrama-yutas tri-patat-patako
yas te bhayabhaya-karo ’sura-deva-camvoh
svargaya sadhusu khalesv itaraya bhiiman
padah punatu bhagavan bhajatam agharh nah

O powerful Lord (bhtiman bhagavan)! May that foot (yah te padah)
which is like a victory tlag (ketuh), endowed with great power during
your appearance as Vamana (tri-vikrama-yutah), with banners falling
upon the three worlds like the Ganga River (tri-patat-patako),
bestowing fear (bhaya-karo) in the demon troops (asura-camvoh) to
drive them to hell (khalesv itaraya), and bestowing fearlessness
(abhaya-karo) to the devata armies (deva-camvoh) for taking them to

Svarga (sadhusu svargaya), purify us (bhajatam punatu) of our sins
(agharh nah)!



You lotus feet have been realized by all people. May your
foot, like a raised victory flag, purity us.

Endowed with great powers when you appeared as Vamana
avatara (trivikrama-yutah), the tlag is endowed with three
banners, or with its banner falls like the Ganga over the
three worlds.

[t creates fear in the demon army for sending them to hell
and fearlessness in the devata army for sending them to
Svarga.



May this foot purity us worshippers of sin! Another version
has aghat.

The possessive case in bhajatam is poetic license.

Sruti says
caranam pavitram vitatam puranam yena putas tarati
duskrtani:

we become pufified and can cross samsara by that pure,
ancient foot which extended itselt. (Maha-narayana
upanisad)



Section-2 DG’s Prayers to the Lord’s LF [7- 19 |

111.6.14 |
nasy ota-gava iva yasya vase bhavanti
brahmadayas tanu-bhrto mithur ardyamanah
kalasya te prakrti-pairusayoh parasya
Sarh nas tanotu caranah purusottamasya

Like oxen bound through the nose (nasy ota-gava iva),
embodied beings like Brahma (brahmadayas tanu-bhrto)
who are suffering in competition with each other (mithur
ardyamanah), are controlled by you (yasya vase bhavanti),
the controller (te kalasya), superior to prakrti and the jiva
(prakrti-purusayoh parasya). May the lotus feet of the
Supreme Lord (purusottamasya caranah) bestow fortune
upon us ($arm nah tanotu)!



“You are worshipped by the people. Why do you devatas
worship me?”

Brahma and others are under the control of the Lord, like
oxen bound up by their noses.

They mutually sutfer through competition by qualities like
envy.

This shows that they are powerless since their controller
(kalasya) is not like that. You have no controller. You are
superior to prakrti and the jiva.



Section-2 DG’s Prayers to the Lord’s LF [7- 19 ]

111.6.15 ||
asyasi hetur udaya-sthiti-sarnyamanam
avyakta-jiva-mahatam api kalam ahuh
so 'yam tri-nabhir akhilapacaye pravrttah
kalo gabhira-raya uttama-parusas tvam

You are the cause (hetuh asi) of the creation, maintenance and
destruction (udaya-sthiti-sarnyamanam) of this universe (asya). They
say (ahuh) that you are the controller of prakrti, jiva and the elements
such as mahat-tattva (avyakta-jiva-mahatam api kalam). You are the
year made of three parts (sah ayam tri-nabhir kalah), moving
imperceptibly (gabhira-raya pravrttah), causing destruction of all
things (akhilapacaye). You are the Supreme Lord (uttama-purusas
tvam).



This verse explains the Supreme Lord mentioned in the
previous verse.

You are the cause of creation, maintenance and destruction
of the universe.

They say that you are the controller (kalam) of the cause
called prakrti (avyakta), which is the covering; the cause of
the jiva who is covered by prakrti; the cause of the elements
such as mahat-tattva, which are coverings made of the
products of prakrti.



You are also the year having three naves of four months,
with imperceptible movement (rayah).

You are supreme because you are superior to the etfects, the
cause and the jiva.

Gita says:

yasmat ksaram atito "ham aksarad api cottamah |
ato ’smi loke vede ca prathitah purusottamah ||

Because I am superior to the jivas, to the Brahman and to
the purusa known as Paramatma, and even to the other
forms of Bhagavan, I am celebrated in the Vedas and the
smrtis, as the Supreme Person. BG 15.18



Section-2 DG’s Prayers to the Lord’s LF [7- 19 ]

111.6.16 |
tvattah puman samadhigamya yayasya viryarm
dhatte mahantam iva garbham amogha-viryah
so 'yam tayanugata atmana anda-kosam
haimarh sasarja bahir avaranair upetam

The original purusa-avatara, Maha-Visnu (puman), obtains
(samadhigamya) his powers (asya viryar) from vyou
(tvattah) and establishes mahat-tattva (dhatte mahantam),
the womb of the universe (garbham iva), through maya
(yaya). Then the mahat-tattva (sah ayam), obedient to
maya (tayanugata), produces from itseltf (atmana sasarja)
the golden shell of the universe (haimam anda-kosar) with
its coverings (bahir avaranair upetam).



The Lord is superior to the jiva.

He is also superior to Mahavisnu who glances over prakrti.
Mahavisnu obtains his power from you.

By maya he supports mahat-tattva (viryam), which is like
the womb ot the universe.

Mahat-tattva, obedient to maya, creates the universe from
itself.



Section-2 DG’s Prayers to the Lord’s LF [7- 19 ]

111.6.17 |
tat tasthiisas ca jagatas ca bhavan adhiso
yan mayayottha-guna-vikriyayopanitan
arthan jusann api hrsika-pate na lipto
ye ‘nye svatah parihrtad api bibhyati sma

O Lord of the senses (hrsika-pate)! You are the ultimate controller
(bhavan adhisah) of all moving and nonmoving living entities
(tasthtisas ca jagatas ca) since (yad) you are unattected (na liptah)
even though you contact the sense objects (arthan jusann api)
through the action of the senses, which are transtormations of the
gunas arising from maya (mayaya uttha-guna-vikriyaya). On the
other hand, other living entities, even yogis (ye 'nye), are frightened
of the sense objects (bibhyati sma) that they have renounced by their
choice (svatah parihrtad api).



Thus you alone are the Supreme Lord.

Theretore, you are the controller of the non-moving and
moving beings.

O controller ot the senses! You, the creator, control the
universe, since you contact sense objects attained by actions
of the senses arising from maya, by means of the jiva, and
are not contaminated.

Others, such as yogis, however, are afraid of contacting the
senses objects, which they have given up by their own

decision.

They become bound just by desires.



Section-2 DG’s Prayers to the Lord’s LF [7- 19 |

111.6.18 ||
smayavaloka-lava-darsita-bhava-hari-
bhrii-mandala-prahita-saurata-mantra-saundaih
patnyas tu sodasa-sahasram ananga-banair
yasyendriyam vimathitum karanair na vibhvyah

Sixteen thousand wives (patnyas tu sodasa-sahasram) are
unable (na vibhvyah) to disturb (vimathitum) your mind
and senses (yasya indriyam) by their lust (karanair), which
is like the arrows of Cupid (ananga-banair), by their bold
messages of love (saurata-mantra-saundaih) sent by their
eyebrows (bhrii-mandala-prahita) made attractive with
their intentions (bhava-hari), shown by their smiling
glances (smayavaloka-lava-darsita).



You are also not disturbed by spiritual objects.

Your sixteen thousand wives could not agitate you with
portions of lust, similar to arrows of Cupid, bold messages
of love sent by their eyebrows, attractive with their
intentions shown by their smiling glances.

Because they are functions of the Lord’s spiritual energy, his
wives are not material representatives of lust, but are
representatives of spiritual love.

The Lord was not agitated by them since he wanted to show
that he is not under the control of his energies.



However, Ujjvala-nilamani states that among the queens,
some are filled with prema.

This is shown when Krsna falls under the control of his
queen and steals the parijata tree from Svarga.

Thus you are controlled by prema but not by lust, whether
vulgar or extraordinary. Or the verse can mean that Krsna
is not disturbed by the queens to the extent that he is
disturbed by the gopis.

The meaning in any case is that Krsna is controlled by the
queens to the extent that they have prema.



Section-2 DG’s Prayers to the Lord’s LF [7- 19 ]

111.6.19 ||
vibhvyas tavamrta-kathoda-vahas tri-lokyah
padavane-ja-saritah samalani hantum
anusravar Srutibhir anghri-jam anga-sangais
tirtha-dvayam suci-sadas ta upasprsanti

The nectar-bearing rivers of discussions about you (tava-amrta-katha-
uda-vahah), and also the holy rivers (saritah) generated from the
bathing of your lotus feet (pada-avane-ja), are able to destroy
(hantum vibhvyah) all contamination within the three worlds (tri-
lokyah Samalani). Those who are striving for purification (Suci-
sadah) associate with (upasprsanti) the two kinds of holy places
(tirtha-dvayar); the holy narrations of your glories by hearing them
with their ears (anusravar srutibhir) and they associate with the
holy rivers tlowing from your lotus feet (anghri-jam) by physically
bathing in them (anga-sangaih).



Since you are not contaminated, the nectar of your topics
and your foot water liberate persons bound by samsara.

Topics about you which are nectar and pure rivers arising
as your foot water such as the Ganga can destroy the
contamination of ignorance. How?

They hear Puranas uttered by guru (anusravam), which
contain nectar of your pastimes, by the ears and bathe in
the holy waters with their limbs.

Persons striving for purity (Suci-sadah) serve these two
tirthas.



Section 3

Lord Bramha requests Lord
Krsna to windup His

pastimes & Lords reply
[20- 31]



Section-3 Lord Bramha requests Lord Krsna to windup
His pastimes & Lords reply [20- 31]

111.6.20 |
Sri-badarayanir uvaca
ity abhistiaya vibudhaih
sesah Sata-dhrtir harim
abhyabhasata govindam
pranamyambaram asritah

Sukadeva Gosvami said: After Brahma (sata-dhrtih), along
with Lord Siva and the other devatas (vibudhaih sa isah),
thus offered prayers (ity abhistiya) to Govinda
(govindam), Brahma situated himself in the sky (ambaram
asritah) and addressed the Lord as follows (harim

abhyabhasata).



Section-3 Lord Bramha requests Lord Krsna to windup
His pastimes & Lords reply [20- 31]

111.6.21 ||
$ri-brahmovaca
bhitimer bharavataraya
pura vijiapitah prabho
tvam asmabhir asesatman
tat tathaivopapaditam

Brahma said: O Lord (prabho)! Previously (pura) we
requested you (asmabhir tvam vijaapitah) to remove the
burden of the earth (bhtimer bharavataraya). O unlimited
Lord (asesatman)! That request has certainly been fultfilled
(tat tatha eva upapaditam).



“But you requested Ksirodakasary1l Visnu, not me.” You
are unlimited!

You are the source of all the avataras!

That Visnu form is also part of your svartpa.



Section-3 Lord Bramha requests Lord Krsna to windup His
pastimes & Lords reply [20- 31 ]

111.6.22 ||
dharmas ca sthapitah satsu
satya-sandhesu vai tvaya
kirti$ ca diksu viksipta
sarva-loka-malapaha

You have reestablished (tvaya sthapitah) the principles of religion
(dharmas ca) among pious men (satsu) who are always tirmly bound
to the truth (satya-sandhesu). Everywhere you have also distributed

(diksu viksipta) your glories (kirti$ ca) which destroy the sins of all
worlds (sarva-loka-malapaha).

Purport : Viksipta means distributed.



Section-3 Lord Bramha requests Lord Krsna to windup
His pastimes & Lords reply [20- 31]

111.6.23 ||
avatirya yador varmse
bibhrad rapam anuttamam
karmany uddama-vrttani
hitaya jagato ’krthah

Descending into the dynasty of King Yadu (avatirya yador
varse), you have manitested (bibhrad) your unsurpassed
form (anuttamam rapam), and for the benefit of the entire
universe (jagato hitaya) you have executed (akrthah)
magnanimous deeds (uddama-vrttani karmany).



Section-3 Lord Bramha requests Lord Krsna to windup His
pastimes & Lords reply [20- 31 ]

111.6.24 ||
yani te caritanisa
manusyah sadhavah kalau
Srnvantah kirtayantas ca
tarisyanty anjasa tamah

O Lord (isa)! Those pious and saintly persons (manusyah
sadhavah) who in the age of Kali (kalau) hear about and glority
(Srnvantah kirtayantas ca) your pastimes (te caritani) will
easily cross over (tarisyanty anjasa) the darkness of the age
(tamah).



Section-3 Lord Bramha requests Lord Krsna to windup
His pastimes & Lords reply [20- 31]

111.6.25 ||
yadu-vams$e 'vatirnasya
bhavatah purusottama
Sarac-chatam vyatiyaya

pafnca-vimsadhikam prabho

O Supreme Lord (purusottama)! O master (prabho)!
Descending in the Yadu dynasty (yadu-vamse ’vatirnasya),
you have passed (bhavatah vyatiyaya) one hundred and
twenty-five years ($arac-chatam panca-vimsadhikam).



Section-3 Lord Bramha requests Lord Krsna to windup His
pastimes & Lords reply [20- 31 ]

111.6.26-27 ||
nadhuna te ’khiladhara deva-karyavasesitam
kularh ca vipra-Sapena nasta-prayam abhiid idam
tatah sva-dhama paramar visasva yadi manyase
sa-lokal loka-palan nah pahi vaikuntha-kinkaran

Support of all things (akhiladhara)! There is nothing remaining (na
avasesitam) at this time (adhuna) for you (te) to do on behalf of the
devatas (deva-karya). You have almost withdrawn your dynasty
(kulam ca nasta-prayam abhud idam) by the curse of the brahmanas
(vipra-sapena). If you so desire (yadi manyase), kindly return now to
your supreme abode (tatah sva-dhama paramarn visasva). At the
same time, we humbly beg that you always protect us (nah pahi) and
the inhabitants of the planets (sa-lokal loka-palan) since we are your
servants (vaikuntha-kinkaran).



Now nothing remains to be done for the devatas.

Your tamily has almost disappeared.

Nasta here means “became invisible.” Enter into Dvaraka,
a form which is beyond material senses in your form as
Krsna, and enter into Vaikuntha in your form as
Narayana, since you have made your appearance on earth

along with all your amsas.



Section-3 Lord Bramha requests Lord Krsna to windup
His pastimes & Lords reply [20- 31 ]

1 11.6.28 ||
$ri-bhagavan uvaca
avadharitam etan me
yad attha vibudhesvara
krtarh vah karyam akhilam
bhimer bharo ’vataritah

The Supreme Lord said: O lord of the devatas, Brahma
(vibudhesvara)! 1 understand (me avadharitam) your
prayers and request (etad yad attha). Having removed the
burden of the earth (bhumer bharo avataritah), 1 have
executed everything (akhilam krtam) that was required on
your behalf (vah karyam).



Section-3 Lord Bramha requests Lord Krsna to windup
His pastimes & Lords reply [20- 31]

111.6.29 ||
tad idarn yadava-kulam
virya-saurya-sriyoddhatam
lokam jighrksad ruddham me
velayeva maharnavah

The Yadava dynasty (tad idam yadava-kulam) which has
increased in power, courage, and wealth (virya-saurya-sriya
uddhatam), threatening to spread over the whole world
(lokam jighrksad), has been confined to Dvaraka by me
(ruddham me), just as ocean is confined by the shore
(velayeva maharnavah).



The Yadus cannot be defeated (uddhatam) in wealth,
strength and enthusiasm in fighting.

They desire to spread over the world since they are
unlimited in numbers, but I have confined them to
Dvaraka by my inconceivable energy.

Otherwise the whole of the earth planet is insufficient for
them.



Section-3 Lord Bramha requests Lord Krsna to windup
His pastimes & Lords reply [20- 31]

111.6.30 ||
yady asamhrtya drptanam
yadiunar vipulam kulam
gantasmy anena loko ’yam
udvelena vinanksyati

If T were to leave this world (yady ayam gantasmy) without
withdrawing (asamhrtya) the overly proud members of the
Yadu dynasty (vipulam drptanam yadianam kulam), the
whole world (lokah) would be destroyed (vinanksyati) by
the deluge of their unlimited expansion (anena udvelena).




The Yadus have strong pride as my servants
(drptanam). They are compared to the ocean which
overruns the shore (udvelena).

Though the earth planet does not consider my
associates the Yadus, who follow dharma, to be a
burden on the earth, I, the master of the earth, should
remove this weight from the earth, just as the
husband removes the ornaments ot his wite who is

heavy with ornaments.



Though a person can easily bear the weight of
something strongly desired, he cannot easily
bear the weight it it is too heavy.

If a greedy merchant suddenly obtains a pile of
gold, he will find it ditficult to bear the weight.

Earth could not even bear the weight of Krsna:



sva-nigamam apahaya mat-pratijiam
rtam adhikartum avapluto rathasthah |

dhrta-ratha-carano ’bhyayac caladgur

harir iva hantum ibhar gatottariyah

Giving up his own promise not to fight, and
making my vow to make him fight come true,
Krsna, situated on the chariot, quickly got down
and holding the wheel of a chariot, ran towards
me, like a lion coming to kill an elephant, while
the earth shook and his top cloth fell to the
ground. SB 1.9.36



Section-3 Lord Bramha requests Lord Krsna to windup
His pastimes & Lords reply [20- 31 ]

111.6.31 |
idanim nasa arabdhah
kulasya dvija-$apa-jah

yasyami bhavanam brahmann
etad-ante tavanagha

Now due to the brahmana’s curse (dvija-$apa-jah),
dlsappearance of my family (kulasya nasa) has already
begun (idanim arabdhah). O sinless Brahma (anagha
brahmann), when my family disappears (etad-ante) 1 will
pay a visit to your abode (yasyami bhavanam).




Nasah means “entering into invisible Dvaraka.” After they
enter Dvaraka, I will go to your abode in the form of the
son of Vikuntha.

[t actually means the planet called Vaikuntha above
Brahmaloka.[7] This is the explanation of Jiva Gosvami.



Section 4

Yadavas departure to
Prabhasa
[32- 41 |



Section-4 Yadavas departure to Prabhasa[32-41]

111.6.32 ||
Sri-Suka uvaca
ity ukto loka-nathena
svayam-bhith pranipatya tam
saha deva-ganair devah
sva-dhama samapadyata

Sukadeva Gosvami said: Thus addressed (ity ukto) by the
Lord of the universe (loka-nathena), the selt-born Brahma
(svayam-bhiih) offered respects at the lotus feet of the Lord
(pranipatya tam). Surrounded by all the devatas (saha
deva-ganair), Brahma (devah) then returned to his abode
(sva-dhama samapadyata).



Section-4 Yadavas departure to Prabhasa[32-41]

111.6.33 ||
atha tasyarn mahotpatan
dvaravatyam samutthitan
vilokya bhagavan aha
yadu-vrddhan samagatan

Thereafter (atha), observing that (vilokya) tremendous
disturbances (mahotpatan) were taking place in the city of
Dvaraka (tasyarn dvaravatyarmn samutthitan), the Lord
spoke (bhagavan aha) to the assembled senior members of
the Yadu dynasty (yadu-vrddhan samagatan).



Disturbances took place by the desire of the Lord. It is
said:

ity angopadisanty eke vismrtya prag udahrtam
muni-vasa-nivase kim ghatetarista-darsanam

Some men proposed that the troubles were due to
Akrara’s absence, but they had forgotten the glories of
the Supreme Lord, which they themselves had so often
described. Indeed, how can calamities occur in a place
where Lord, the residence of all the sages, resides? SB
10.57.31



Section-4 Yadavas departure to Prabhasa[32-41]

111.6.34 ||
Sri-bhagavan uvaca
ete vai su-mahotpata
vyuttisthantiha sarvatah
sapas ca nah kulasyasid
brahmanebhyo duratyayah

The Supreme Lord said: Our dynasty (nah kulasya) has
been cursed by the brahmanas (brahmanebhyo $apah
asid). Such a curse (ete vai) is impossible to counteract
(duratyayah), and thus great disturbances (su-mahotpata)
are appearing everywhere (vyuttisthanti iha sarvatah).



Section-4 Yadavas departure to Prabhasa[32-41]

111.6.35 ||
na vastavyam ihasmabhir
jijivisubhir aryakah
prabhasam su-mahat-punyam
yasyamo ’dyaiva ma ciram

My dear respected elders (aryakah)! We must not remain
any longer (asmabhih na vastavyam) in this place (iha) it
we wish to keep our lives intact (jijivisubhir). Let us go
today (yasyamo adyaiva) to the most pure place Prabhasa
(prabhasam su-mahat-punyam). We should not delay (ma
ciram).



Let Dvaraka remain with all my eternal associates!

The devatas had previously entered the Yadus unseen by
others.

By my power of yoga I will extract them from the Yadus
and take them to Prabhasa.

[ will make them fight there by my maya and send them to
Svarga, and I, in my form as the son of Vikuntha and as
other forms as well (who were merged within me), will go
to Vaikuntha above Brahmaloka and other spiritual abodes.

In my complete form, I, with my associates, will remain
eternally in Dvaraka. This is what the Lord was thinking.



Section-4 Yadavas departure to Prabhasa[32-41]

111.6.36 |
yatra snatva daksa-sapad
grhito yaksmanodu-rat
vimuktah kilbisat sadyo
bheje bhuiyah kalodayam

Once, the moon (udu-rat) was afflicted with
consumption (yaksmana grhitah) because of the curse of
Daksa (daksa-sapad), but just by taking bath at Prabhasa
(yatra snatva), the moon was immediately freed from his
sutfering (sadyo kilbisat vimuktah) and again resumed
(bheje bhuyah) the waxing of his phases (kala udayam).




Just by bathing at Prabhasa, the moon, aftlicted with
consumption, became freed of sutfering and was able to
increase its phases.



Section-4 Yadavas departure to Prabhasa [32-41]

111.6.37-38 |l|
vayarn ca tasminn aplutya tarpayitva pitin suran
bhojayitvosijo vipran nana-gunavatandhasa

tesu danani patresu Sraddhayoptva mahanti vai
vrjinani tarisyamo danair naubhir ivarnavam

By bathing at Prabhasa (tasminn aplutya), by offering tarpanas to
the Pitrs and devatas (tarpayitva pitin suran), by feeding the
worshipable brahmanas (bhojayitva usijah vipran) with various
delicious foodstutfs (nana-gunavata andhasa) and by bestowing
gifts upon them (tesu danani) as the most suitable candidates for
charity (patresu), like sowing seeds (sraddhaya uptva mahanti
vai), we will certainly cross over (vayam ca tarisyamo) these
terrible dangers (vrjinani) through such acts of charity (danair),
just as one can cross over a great ocean in a suitable boat (naubhir
ivarnavam).



We will feed the attractive (usijah) brdhmanas with food
(andhasa).

Just as on sowing seeds in a fertile field one obtains many
fruits, so by giving charity to qualified candidates, we will
obtain great results.



Section-4 Yadavas departure to Prabhasa[32-41]

111.6.39 ||
$ri-Suka uvaca
evarh bhagavatadista
yadavah kuru-nandana
gantum krta-dhiyas tirtham
syandanan samayiyujan

Sukadeva Gosvami said: O favorite son of the Kurus (kuru-
nandana)! Thus advised by the Lord (evarn bhagavatadista), the
Yadavas (yadavah) made up their minds (krta-dhiyah) to go to that
holy place, Prabhasa (tirthar ganturn), and thus yoked their horses

to their chariots (syandanan samaytyujan).



Section-4 Yadavas departure to Frabhasals2-41 |

1 11.6.40-41 ||

tan niriksyoddhavo rajan srutva bhagavatoditam
drstvaristani ghorani nityarn krsnam anuvratah

vivikta upasangamya jagatam iSvaresvaram
pranamya Sirisa padau prainjalis tam abhasata

O King (rajan)! Uddhava (uddhavah), the constant follower of Lord
Krsna (mityarn krsmam anuvratah), upon seeing the imminent
departure of the Yadavas (tad niriksya), hearing from them of the
Lord’s instructions (srutva bhagavatoditam), and taking note of the
fearful omens (drstva aristani ghorani), approached the Lord in a
private place (vivikta upasangamya). He bowed down with his head
at the lotus feet (pranamya Sirisa padau) ot the supreme controller
of the universe (jagatam isvaresvaram) and with folded hands
(pranjalih) addressed him as follows (tam abhasata).



Section -5 Uddhava approaches Lord Krsna[42- 50 |

111.6.42 ||

sri-uddhava uvaca
deva-devesa yogesa punya-sravana-kirtana
sarhhrtyaitat kularh niinam lokam santyaksyate bhavan
vipra-sapam samartho ’pi pratyahan na yad iSvarah

Uddhava said: O Lord of the devatas (deva-deva)! O Lord ot yoga-
maya (yogesa)! You create purity simply by our hearing and
chanting your glories (punya-sravana-kirtana)! My Lord (isa)! It
appears that you will now withdraw your dynasty (sarnhrtya etat
kularh nunam), and you will give up this world (lokam
santyaksyate bhavan). Although you are fully capable of
counteracting the brdhmanas’ curse against you (vipra-$apar
pratyahan samartho api), you do not do so (na yad isvarah).



O Lord of the devatas! You have accomplished what
Brahma and others requested. But you did not come only
for that purpose.

You also came to give joy to your devotees by revealing
your inconceivable, variegated form, qualities, and
pastimes filled with rasa. Thus he says “O Lord of yoga-
mayal” It is said:

yan martya-lilaupayikam sva-yoga-
maya-balam darsayata grhitam
vismapanam svasya ca saubhagarddheh
param padar bhiisana-bhiisanangam



Krsna possesses that form suitable for human pastimes to
show the tull capacity ot his yoga-maya.

That form astonishes even the Lord of Vaikuntha.

[t is the pinnacle of auspicious qualities and enhances the
beauty of his ornaments. SB 3.2.12

You also come to deliver the people of future generations:
O Lord whose glories by being sung or heard purity
everyone!

Having accomplished everything you desired to do, you
will now give up this world.



This is what I guess.
This is expressed by the word nunam, showing

conjecture.

But you have instructed us to bathe at Prabhasa to
nullity the curse ot the brahmanas.

Is bathing there more powerful than seeing you? How
can the curse of the brahmana have eftect it you simply
think “The curse should not come to pass!”

This shows that you desire to disappear, because
though you are capable of nullitying the curse, you do
not do so.



Section -5 Uddhava approaches Lord Krsna[42- 50 |

111.6.43 ||
naham tavanghri-kamalam
ksanardham api kesava
tyakturn samutsahe natha
sva-dhama naya mam api

O Kesava (kesava)! O master (natha)! T cannot tolerate (naham
samutsahe) giving up your lotus feet (tavanghri-kamala tyaktum)
even for a fraction of a moment (ksanardham api). Take me along
with you (naya mam api) to your own abode (sva-dhama).

“But I am the Lord. I do as I please. What do you say?” Uddhava
replies.



Section -5 Uddhava approaches Lord Krsna [42- 50]

111.6.44 |
tava vikriditam krsna
nrnarm parama-mangalam
karna-piytisam asadya
tyajanty anya-sprham janah

O Krsna (krsna)! Having tasted your pastimes (tava
vikriditam asadya) which are most auspicious for
mankind (nrnam parama-mangalam) and are an
intoxicating beverage for the ears (karna-piytisam),
people give up their desires for other things (tyajanty
anya-sprham janah).



They give up desires for sons, wife, and finally

liberation, but they cannot give up your pastimes.

How can I give up you!



Section -5 Uddhava approaches Lord Krsna [42- 50 |

111.6.45 ||
Sayyasanatana-sthana-
snana-kridasanadisu
katham tvam priyam atmanarm
vayam bhaktas tyajema hi

We are your devotees (vayarmn bhaktah). How can we
reject you (katham tvam tyajema hi), our dear selt
(priyam atmanar), since we serve you while you lie
down, sit, walk, stand (sayya-asana-atana-sthana), bathe,
enjoy recreation, or eat (snana-krida-asana-adisu)?



How can we, your devotees, who constantly serve
you by massaging your feet and other actions while
you lie down or sit, give you up?



Section -5 Uddhava approaches Lord Krsna [42- 50 |

1 11.6.46 ||
tvayopabhukta-srag-gandha-
vaso-"lankara-carcitah
ucchista-bhojino dasas

tava mayam jayema hi

Simply by decorating ourselves (carcitah) with the
garlands, fragrant oils (srag-gandha), clothes and
ornaments (vaso-lankara) that you have already enjoyed
(tvaya upabhukta), and by eating the remnants of your
meals (ucchista-bhojino), we, your servants (dasas), will
indeed conquer your illusory energy (tava mayar jayema

hi).



[ pray in this way since I cannot give you up. I do not
pray because of fear of maya.

If maya attacks us, we will conquer maya by becoming
strong with these weapons of your remnants, not by
jidna or other process.



Section -5 Uddhava approaches Lord Krsna [42- 50]

1 11.6.47 ||
vata-vasana ya rsayah
Sramana urdhra-manthinah
brahmakhyarh dhama te yanti

santah sannyasino 'malah

Naked sages (vata-vasana ya rsayah) who seriously
endeavor in spiritual practice (Sramana), who have raised
their semen upward (tirdhra-manthinah), who are peacetul
(santah) and sinless members of the renounced order
(sannyasino amalah), attain the spiritual abode called
Brahman (brahmakhyam dhama te yanti).




Naked sages attain your abode called Brahman by jiiana
and vairagya. Krsna said to Arjuna:

tat-param paramarir brahma sarvam vibhajate jagat |
mamadiva tat ghanam tejo jiatum arhasi bharata ||
This supreme Brahman illuminats the whole universe. O

Arjuna! Understand that it is my condensed light. Hari-
vamsa



Such sages go to that light. Let them go there. But we

do not want to go there.

We remain intoxicated with drinking the nectar of

the sweet smile on your moon-like face.



Section -5 Uddhava approaches Lord Krsna[42- 50 |

1 11.6.48-49 ||
vayam tv iha maha-yogin bhramantah karma-vartmasu
tvad-vartaya tarisyamas tavakair dustararn tamah
smarantah kirtayantas te krtani gaditani ca
gaty-utsmiteksana-ksveli yan nr-loka-vidambanam

O great yogi (maha-yogin)! We, on the other hand (vayam tu),
though wandering in this world (bhramantah iha) on the path of
karma (karma-vartmasu), will overcome (tarisyamah)
insurmountable ignorance (dustaram tamah) along with your
devotees (tavakair), by talking about you (tvad-vartaya), while
remembering and gloritying (smarantah kirtayantas) your deeds,
words (te krtani gaditani ca), movements, smiling glances and
amorous joking (gaty-utsmita-iksana-ksveli) which appear to be

human (yan nr-loka-vidambanam).



Your great devotees do not seek to cross over maya as a
result of their bhakti.

But we are not like those great devotees. How can we be
so confident?

Out of humility Uddhava shows that he also desires to
cross over mayd. Tu indicates a ditterent subject.

Though we are servants in dasya-rasa, taking assistance of
sakhya-rasa, we do not desire to practice jiidna, even
though you order us.



We will cross maya with your devotees, who have similar
nature as us. We will not cross with the naked sages.

What is the method? Crossing the darkness of maya is easy
by the light from your Sudarsana-cakra in the form of
remembering and gloritying your pastimes.

Kseli means joking with his gopi lovers.



Section -5 Uddhava approaches Lord Krsna [42- 50|

111.6.50 ||
Sri-Suka uvaca
evam vijiapito rajan
bhagavan devaki-sutah
ekantinam priyar bhrtyam
uddhavam samabhasata

Sukadeva Gosvami said: O King Pariksit (rajan)! Thus addressed
(evam vijhiapito), the Supreme Lord, the son of Devaki (bhagavan
devaki-sutah), spoke (samabhasata) to his dear, unalloyed servant
(ekantinarh priyarh bhrtyam) Uddhava (uddhavam).

Krsna spoke to Uddhava, because he could not hide his intentions
from Uddhava.



